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چكيده
ــده ــسياري از پدي ــالبي     ب ــادين و در ق ــه صــورتي نم ــات معاصــر، ب ــي در ادبي ــاي طبيع ه

ــشه   ــان اندي ــدمت بي ــري، در خ ــده  هن ــاعران درآم ــاي ش ــته ــاران«. اس ــات »ب ، در دو ادبي

در .  اســت... بخــشش، پــاكي، فراوانــي و  ، نمــادي از مفــاهيمي چــون  يفارســي و عربـ ـ

، غالبـاً مفــاهيم مجـازي دارد كــه شــباهت   »بــاران«شـعر بــدر شـاكر الــسياب، شـاعر عراقــي،    

ــاران«زيــادي بــا مفــاهيم نمــادين  رســد بــه نظــر مــي. در شــعر مهــدي اخــوان ثالــث دارد» ب

ــه ــدالت   دغدغ ــشترك، همچــون ع ــاعي م ــي و اجتم ــاي سياس ــتي،  ه ــن دوس ــواهي، وط خ

ــزد ايــن دو  ايــدئولوژي و فرهنــگ دينــي و بــومي مــشت  رك، ســبب اصــلي ايــن شــباهت، ن

ــر اســاس ويژگــي . شــاعر باشــد ــومي خــود،  هــردو شــاعر ب ــاران«هــاي فرهنــگ ب ــه » ب را ب

، عنــصري سياســي اجتمــاعي »بــاران«انــد و از شــكل نمــادين، در شــعر خــود بــه كــار بــرده 

.اندو گاه عرفاني ساخته
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مقدمه-1
تـــلاش شـــاعران و نويـــسندگان، همـــواره و در سراســـر جهـــان، بـــر مبنـــاي آگـــاهي 

ــسان  ــه ان ــهبخــشيدن ب ــا در زمين ــاعي و ه ــاي سياســي، اجتم ــوده اســت... ه ــن  . ب ــا گــاه اي ام

ــه     ــداف و دغدغ ــان اه ــراي بي ــاعران ب ــتبداد و     ش ــون اس ــشكلاتي همچ ــا م ــود، ب ــاي خ ه

عارفــان و صــوفيان نيــز گــاه بــه دلايــل خــاص، . انــدشــدهمــيرو هــاي سياســي روبــهخفقــان

ــان آگــاه شــوند  مايــل نبــوده ــد كــه مــردم عــادي از اســرار آن ــين مــشكلاتي، وجــود . ان چن

 بــراي بيــان ،بــه همــين خــاطر. دادل را بــه آنــان نمــيي بــسياري از مــساةامكــان بيــان آزادانــ

-شـده دازي متوسـل مـي   پـر هـاي تـازه همچـون نمـاد    هاي متعـالي خـويش، بـه شـيوه       انديشه
.اند

 پـــاكي، بـــاروري، ، همـــواره نمـــاد بخـــشش،ي، در ادبيـــات فارســـي و عربـــ»بـــاران«

» بــاران «ة زبــان كــه بــه فراوانــي واژييكــي از شــاعران فارســ. بــوده اســت...تبــرّك الهــي و

ــث اســت     ــرده اســت، مهــدي اخــوان ثال ــه كــار ب ــه صــورت نمــادين ب در . را در شــعرش ب

 ــ  ــاكر ال ــدر ش ــرب، ب ــات ع ــن    ادبي ــي از اي ــه فراوان ــعرش، ب ــز در ش ــي ني ــاعر عراق سياب، ش

يــن پرسـش اسـت كــه   هــدف از نگـارش ايـن نوشــتار، پاسـخ بـه ا    . واژه، بهـره جـسته اسـت   

ــا در وراي م ــيآي ــاي واقع ــوم مجــازي  عن ــن دو شــاعر، مفه ــار اي ــن واژه در آث ــه  اي اي  نهفت

ــباهت  ــه ش ــاوتاســت؟ و چ ــا و تف ــايه ــعر يه ــن واژه در ش ــاي مجــازي اي ــن دو  در معن  اي

شاعر وجود دارد؟

ــاب   ــارش، كت ــث و آث ــدي اخــوان ثال ــا مه ــاط ب ــته  در ارتب ــسياري نوش ــالات ب ــا و مق ه

:ها به قرار زير استشده كه برخي از آن

ــر اســاس اشــعار نيمايوشــيج و    « ــد نوســتالوژي در شــعر معاصــر فارســي ب بررســي فرآين

ــد ــث يمه ــوان ثال ــوري،   » اخ ــريف تيم ــريفيان، ش ــدي ش ــي  تحل «،)1385(، مه ــل و بررس ي

ــرود ــكندر   «ةس ــا اس ــادر ي ــث » ن ــوان ثال ــا  »اخ ــد پارس ــيد احم ــه«، )1388(، س ــاي دغدغ ه

). 1390(، فرهاد رجبي »اجتماعي شعر عبدالوهاب بياتي و مهدي اخوان ثالث

ــا بــدر شــاكر الــسياب و آثــار او نيــز، كتــاب  هــا و مقــالات زيــادي نوشــته در ارتبــاط ب

ــه آن   ــه از جمل ــت ك ــده اس ــي ش ــا م ــوان ه ــهت ــعر   «: ب ــي دو ش ــور بررس ــا جيك ــوش ت از ي

ــسانه« ــعر  » اف ــا يوشــيج و ش ــديم «از نيم ــسوق الق ــي ال ــدالعلي  » ف ــسياب، عب ــدر شــاكر ال از ب

ــرودي،   ــه لنگ ــسياب  «و ) 1389(آل بوي ــعر بدرشاكرال ــسم در ش ــواه،  »رمانتي ــسن دادخ ، ح
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ــاره كـــرد) 1385(محـــسن حيـــدري،  ــه  ة در مقالـــ. اشـ ــاره بـ اول پژوهـــشگر، ضـــمن اشـ

ــعر     ويژگــي ــل و بررســي دو ش ــه تحلي ــاعر، ب ــين دو ش ــشترك ب ــاي شــعري م ــسانه«ه و » اف

هــاي آغــازين ايــن پــردازد كــه هــر دو از تجربــهاز نيمــا و ســياب مــي» فــي الــسوق القــديم«

ــو محــسوب مــي   ــه شــعر ن هــا و ويژگــي،شــود، ســپس دو شــاعر در گــذر از شــعر ســنتّي ب

 از مفــاهيم رمــانتيكي يهــايم، نــشانه دوةامــا در مقالــ. كنــدوجــوه مــشابه آن دو را بيــان مــي

ــطوره ــه  و اس ــا آوردن نمون ــياب، ب ــعر س ــاياي در ش ــه   يه ــرار گرفت ــاره ق ــورد اش  از آن، م

ــادين   . اســت ــاهيم نم ــي مف ــا بررس ــاران«ام ــن    »ب ــه موضــوع اي ــاعر، ك ــن دو ش ــعر اي ،در ش

.  داردينوگراية مقاله است، تا حدود زيادي جنب

زندگي و شعر بدر شاكر السياب -2
ــال    ــسياب در سـ ــاكر الـ ــدر شـ ــتاي 1926بـ ــيلادي، در روسـ ــام   ي مـ ــه نـ ــك بـ  كوچـ

ــور« ــد  »جيك ــا آم ــه دني ــتاي . ، ب ــور روس ــراقيجيك ــت در ع ــي    اس ــربّ واژه فارس ــه مع  ك

ــان دوره متوســطه او تحــصي. اســت» جــوي كــور« ــا پاي ــه دادلات خــود را ت ــصره ادام .  در ب

يـــات عـــرب و  ادبة وارد دانشـــسراي عـــالي بغـــداد شـــد و بـــه تحـــصيل در رشـــت،ســـپس

.)3: 1389آل بويه لنگرودي، : نك به(انگليسي پرداختادبيات 
ــال   ــياب، در س ــدت      1945س ــه م ــد و ب ــراق درآم ــست ع ــزب كموني ــضويت ح ــه ع  ب

ــت پرداخــت   اليــه فع ــت   . هــشت ســال در آن حــزب ب اليــل انجــام فع ــه دلي ــار ب ــدين ب او چن

ركت در يـــك  بــه دنبـــال شـ ـ 1953در ســال  . سياســي، از شــغل خـــود بركنــار گرديـــد   

ــه كويــت رفــت   ــه ايــران گريخــت و بعــد از دو مــاه، از ايــران ب اقامــت او در . تظــاهرات، ب

نگـاري  بـه وطـن بازگـشت و بـه كـار روزنامـه      سكويت، شش مـاه بـه طـول انجاميـد، سـپ     

ــد  ــشغول ش ــال . م ــد   1960در س ــه برن ــرود ك ــاران را س ــعر ب ــه ش ــايزۀ مجموع ــة  « ة ج مجل

ــشعر ــد» ال ــرا   . ش ــسياب، س ــاكر ال ــدر ش ــال ب ــا    1964نجام در س ــج و ب ــاري فل ــر بيم  در اث

يس و لنـــدن، دار فـــاني را وداع   وجـــود معالجـــات بـــسيار در بغـــداد، بيـــروت، پـــار     

.)114: 1385حيدري، دادخواه، : نك به(گفت

ــي  ــعري او م ــار ش ــه از آث ــوان ب ــار «ت ــةأزه ــاطير«، »ذابل ــور«، »أس ــار القب ــؤمس «، »حف م

ــاء ــشود«، » والأطفــالالأســلحة«، »العمي ــق «، » المطــرةأن ، »منــزل الأقنــان «، »المعبــد الغري

ــةشناشــيل « هــاي شــعري برخــي از ترجمــه. ، اشــاره كــرد»قــصائد«، و »إقبــال«، » الجلبــيابن
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 مــن الــشعر   ةختــارقــصائد م «، و »عيــون الــزاء أو الحــب والحــرب   «: او نيــز عبارتنــد از 

.)293-295: 2007، بلاطة(»العالمي الحديث

ن ثالث زندگي و شعر مهدي اخوا-3
ــال »اميـــد. م«مهـــدي اخـــوان ثالـــث  ــد 1307، در سـ ــا آمـ ــه دنيـ ــشهد بـ ةدور. ، در مـ

ــداي ــد يابت ــاهش گذران ــطه را در زادگ ــال .  ومتوس ــتان 1326در س ــي از هنرس ــاي  در يك ه

ــته        ــان رش ــاند و در هم ــان رس ــه پاي ــت ب ــا موفقّي ــري را ب ــته آهنگ ــصيل در رش ــشهد، تح م

.و به شغل آموزگاري پرداختپس از آن به تهران آمد . مشغول به كار شد

ــال  ــال     1332در س ــد، و در س ــداني ش ــي زن ــام سياس ــه اتهّ ــو   1336 ب ــار در رادي ــه ك  ب

. پـس از مـدتي بـه خوزسـتان رفـت و بـه كـار در تلويزيـون آبـادان مـشغول شــد          . پرداخـت 

 ــ   ــون ملّ ــو و تلويزي ــه تهــران آمــد و در رادي ــد ســال، از خوزســتان ب ــه يپــس از چن ــران ب  اي

ــت  ــار پرداخ ــ. ك ــال اخ ــات دور  1356وان در س ــدريس ادبي ــه ت ــر در  ة ب ــاماني و معاص  س

 در ســـازمان 1358و در ســـال .  و تربيـــت معلـــم پرداخـــتيهـــاي تهـــران، ملّـــدانـــشگاه

وي .  مــشغول بــه كــار شــد   )فــرانكلين ســابق (ش انقــلاب اســلامي  انتــشارات و آمــوز 

ــال   ــرانجام در سـ ــشاغل    1360سـ ــامي مـ ــشگي از تمـ ــت هميـ ــوق و محروميـ ــدون حقـ  بـ

.لتي، بازنشسته شددو

ــاه    ــهريور مـ ــارم شـ ــرانجام در چهـ ــث سـ ــوان ثالـ ــت و1369مهـــدي اخـ در  درگذشـ

.)417-418: 1381رضوي بهابادي، (توس به خاك سپرده شد

28دوران بعــــد از كودتــــاي . كــــي از هنرهــــاي شــــعري او نمــــادپردازي اســــتي

ــرداد ــك1332م ــي   ، يكــي از تاري ــمار م ــه ش ــران ب ــاريخ معاصــر اي ــرين دوران ت ــه رت ود ك

ــةايــن دوره همــ  ايــن . شــعر و ادب را نيــز تحــت تــأثير خــود قــرار داد ي ابعــاد زنــدگي حتّ

ــاعي و          ــسايل اجتم ــرح م ــراي ط ــوان ب ــد اخ ــث ش ــه باع ــود ك ــواملي ب ــي از ع ــه يك واقع

.)3: 1388پارسا،  (ي خود زبان نمادين را به كار بردسياس

ــي ــار او م ــه  از آث ــوان ب ــر دوســت دارم  «ت ــوم و ب ــن ب ــرا اي كه ــستان «،»ت ــن «، »زم از اي

، » شـــكارةمنظومـــ«، »در حيـــاط كوچـــك پـــاييز در زنـــدان«، »آخـــر شـــاهنامه«، »اوســـتا

، اشـاره  »هـا و كبـود  عاشـقانه «، » بايـد زيـست    بـاز  گويـد امـا   زنـدگي مـي   «،  »دوزخ اما سـرد   «

. كرد
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 پردازش تحليلي موضوع-4
 عدالت خواهي-4-1

دالتي و ظلــم و ســتم حــاكم بــر عــهــاي فكــري بدرشــاكر الــسياب، بــييكــي از دغدغــه

 و بــه اختلالــي و تــضاد طبقــاتي حــاكم بــر جامعــه بــوداو همــواره شــاهد ظلــم . عــراق بــود

گــراي او روح كمــال. انديــشيد مــي، اقتــصادي عــراق حــاكم بــود-كــه در نظــام اجتمــاعي 

ــنش جامعــه  ــوق مــساوي       در ذه ــه مــردم در آن از حق ــشيده بــود ك ــه تــصوير ك اي را ب

36: 2007، بلاطة(انديشيد ميي رؤيايةاب به آن جامعبرخوردارند و سي(.

ــن دو شــاعر احــساس    باعــث مــيآنچــه ــين افكــار اي ــي ب ــاط قريب شــود نزديكــي و ارتب

ــه اخــوان اســت   ــن گفت ــيم، اي ــد   «: كن ــن عق ــر دارم، م ــران نظ ــاريخ اي ــته و ت ــه گذش ــن ب ةم

ــي   ــه را مـ ــركس قافيـ ــدالت دارم، هـ ــد عـ ــد، عقـ  ــةشناسـ ــه دو كفـ ــدالت دارد، قافيـ ة عـ

».گهگاه فريادي و خشمي نيز دارم... ترازوست كه خواستار عدل است

ــي ــه   عــدالتيب ــشيدن ب ــه اندي ــشان را ب ــود كــه دل دو شــاعر را رنجــور، و ذهن ، عــاملي ب

. داد اوضاع سوق ميي، عدالت، انقلاب اجتماعي و بهبود»باران«

 شباهت هاي موجود در شعر اخوان و سياب-4-2
ي، همــواره در سراســر جهــان، مــورد توجــه شــاعران و       پــاك الهـ ـة، هديــ»بــاران«

ــت   ــده اس ــع ش ــسندگان واق ــه در      . نوي ــت ك ــاعراني اس ــي از ش ــث يك ــوان ثال ــدي اخ مه

در ادبيـات عـرب نيــز بـدر شــاكر    . را بـه كــار بـرده اســت  » بـاران «ةشـعرش، بـه فراوانــي واژ  

ــه     ــي ب ــه فراوان ــعرش، توج ــسياب، در ش ــاران«ال ــت  » ب ــته اس ــذول داش ــر دو . مب ــه ه گرچ

انــد، امــا در بيــشتر اشــعار ايــن دو اش نيــز بــه كــار بــردهرا بــه معنــاي حقيقــي» بــاران«شــاعر 

ــاعر،  ــاران«شـ ــادين دارد»بـ ــومي نمـ ــاهيمي همچـــون انقـــلاب  . ، مفهـ ــاعر، مفـ هـــر دو شـ

ــاك و   ــاآرام و خطرن ــودي اوضــاع، وضــعيت ن ــاعي و بهب ــه... اجتم ــا ب ــن را ب ــارگيري اي ك

.كنندواژه به زيبايي بيان مي

باران، عامل تحول و دگرگوني-4-2-1
 ــ» ســترون «ةدرچكامــ ــأثّر از فــضاي پيرامــوني زمان  اخــوان اســت، خودكــامگي ةكــه مت

ــشن  ــر صــحراي ت ــم ةو اســتبداد ب ــده و ظل ــايه افكن ــن س ــان وط ــا و خفق ــس از  ه ــا يكــي پ ه

 بهبــودي ةافكننــد، حاكمــان ســتمگر وعــدديگــري، دامــان قيرگــون خــود را بــر وطــن مــي
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ــدن  ــيراب ش ــي اوضــاع و س ــدالت م ــشنگان آزادي و ع ــه ت ــد را ب ــده ،دهن ــن وع ــا اي ــا  ام ه

:فريبي بيش نيست

ــد    ــا برآم ــشت درياه ــدود پ ــياهي از درون كاه ــكي     / س ــا اش ــر، ب ــه گ ــاهي حيل ــا نگ ب

ــزان ــ/ آوي ــالش ســياهيه ب ــد از راه دنب ــر صــحراي عطــشان  / هــاي ديگــر آمدن بگــستردند ب

ــون دامــان  ــت / قيرگ ــد درياهــا     : ســياهي گف شــما را، اي گــروه  اينــك مــن بهــين فرزن

مطبـــوع اســـت مهتـــاب پـــس از چـــه لــذت بخـــش و  / تــشنگان ســـيراب خـــواهم كـــرد 

.)46: الف1376اخوان ثالث، (پس چرا باران نيامد؟ ...  ولي باران نيامد/...باران

 اســاطير اســت ة مجموعــة شــفيعي كــدكني، تنهــا چكامــةدر ايــن چكامــه، كــه بــه گفتــ

از ظلـــم وســـتم ،)167: 1380ي كـــدكني، شـــفيع( اجتمـــاعي و انقلابـــي دارد ةكـــه زمينـــ

ــي  ــه م ــود در جامع ــتبداد موج ــد، از اس ــتيزي گوي ــك اي س ــه اش ــه ك ــا و نال ــب  ه ــا موج ه

ــه تنــگ آمــده اســت و از  . شــوندطغيــان و شــدت گــرفتنش مــي ســياب از ايــن وضــعيت ب

.خواهدخداوند بهبودي اوضاع را مي

: سرايدگونه مياين»  بوحيردجميلةإلي  «ةبدر شاكر السياب نيز در چكام

/ جــاء زمــان كــان فيــه بــشر/  فــي أذرع الثــائرينأســلحة/ إنّ مــع الــدمع الــذي تــسكبين

ــائهم للحجــر  ــن أبن ــدون م ــات المطــر   / يف ــا رب عطــشي نحــن ه ــسياب،(ي : 2000شــاكر ال

382(.

ــه ــاي اشــك:ترجم ــي يه ــه م ــد ك ــلاح/ ريزي ــاييس ــيان  اه ــازوي شورش ــت در ب / س

ــاري ــه / ســـت اروزگـ ــسان(كـ ــاانـ ــنگ ، فرزن)هـ ــداي سـ ــشان را فـ ــا مـــيدانـ ــدهـ / كننـ

.ايم، باراني بفرستپروردگارا، ما تشنه

: است» مدينة سندباد«نمونه ديگر در اين مورد، 

كـأن  / جئـت بـلا ثمـر   / جئـت بـلا مطـر   / يـا أيهـا الربيـع مـا الـذي دهـاك      / يا أيها الربيـع  

) 468: 2000شاكر السياب، . (منتهاك مثل مبتداك

كــه بــدون / زده كــرده اســت؟ار، چــه چيــزي تــو را وحــشتاي بهــ/  اي بهــار:ترجمــه

. گويي پايانت همچون آغاز توست/ ايبدون ميوه آمده/ ايباران آمده

 آن اســت كــه در هــردو ،كنــدنزديكــي ايجــاد مــي» ســترون« بــين ايــن چكامــه و آنچــه

پــس چــرا بــاران نيامــد؟ : ســرايداخــوان مــي. چكامــه در پايــان كــار خبــري از بــاران نيــست

.ما الذي دهاك؟ جئت بلا مطر: آوردياب خطاب به بهار فرياد بر ميو س
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، در ايـــن مـــورد، وطـــن دوســـتي دو »بــاران «كــي از دلايـــل شـــباهت كـــاربرد واژه  ي

كــه از ديربــاز، در وجــود هــر انــساني،  اســتيعــشق بــه مــام مــيهن، احــساس. شــاعر اســت

» بــاران« بــارش وجـود داشــته اســت و همــين احــساس اســت كــه هــر دو شــاعر را آرزومنــد 

-ســياب و هــم. ، گــره خــورده اســت»بــاران« وطــن، بــه بــارش ة آينــديگــوي. كــرده اســت
 آرامـــش و خواســـتار نـــابودي ظلـــم هـــستند و آرزومنـــد بـــارش بـــاران ةوطنـــانش تـــشن

:ها را سيراب كندعدالت و آزادي كه آن

.)382همان،(يا رب عطشي نحن هات المطر .... إنّ مع الدمع الذي تسكبين

ةرا سـامان دهنــد » بـاران «گويــد و وان نيـز ازتيرگــي و ظلمـت حـاكم بــر وطـن مـي      اخ ـ

:دانداوضاع وطن مي

ــد    ــا برآم ــشت درياه ــدود پ ــياهي از درون كاه ــه  / س ــاهي حيل ــا نگ ــكي   ب ــا اش ــر، ب گ

.)46: الف1376اخوان ثالث، (پس چرا باران نيامد؟ ../ ولي باران نيامد/...آويزان

 باران، نماد خطر-4-2-2
ــاني مجــازي  يكــي د ــاران«يگــر از مع ــر و ســختي  » ب ــث، خط ــعر اخــوان ثال ــاي در ش ه

هــا و  ديــدگاهة هــا بــه بيــان آزادانـ ـ  از ديــد اخــوان، انــسان  . موجــود در جامعــه اســت  

ــد و انــساني كــه نمــي  ــه افكــار و ايــدهاعتقاداتــشان نيــاز دارن هــايش را مطــرح توانــد آزادان

ــست  ــيش ني ــواني ب ــد، حي  ــ،كن ــه، ب ــاه در جامع ــا گ ــارش   دنه  ام ــان افكــار، ســرما و ب ــال بي ب

 بهتــر ،بنـابراين . شــود انــديش مـي اسـتبداد، خفقــان و شـكنجه، منجــر بـه مــرگ انـسان آزاد    

ــه  ؛اش بيــرون نمانــد و ســخني نگويــدســت كــه پــوزه اآن  چــرا كــه دســت ظلــم و ســرما ب

.صورت پنهان، او را هلاك خواهد كرد

مبــادا / ت مــرگ اســتنهــاني دســتش انــدر دســ/ بخــز در لاكــت اي حيــوان كــه ســرما

.)138: همان (كه بيرون برف و باران و تگرگ است/ ات بيرون بماندپوزه

، »رحــل النهــار «ةدر قــصيد. در ايــن چكامــه، نمــاد خطــر و عامــل مــرگ اســت» بــاران«

ســياب در ايــن  . افــق جنگلــي از ابرهــاي ســنگين اســت كــه بارانــشان مرگبــار اســت        

ــسامان جامعــه مــي  ــو از غــم ويفــضا. يــدگوقــصيده، از وضــعيت ناب نااميــدي  قــصيده ممل

- مــييهــا را سرشــار از ابرهــاياســت، ســياب اميــدي بــه آينــده نــدارد و افــق و دوردســت 
 و روز كــوچ كــرده و  يروشــناي. هايــشان خطرنــاك و مــرگ زاســت   بينــد كــه بــاران  

:ظلمت و تاريكي جايگزين آن شده است
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ــسحب   ــن ال ــات م ــق غاب ــةالأف ــودالثقيل ــن أ /  والرع ــوت م ــد الم ــض أرم ــارهن وبع ةثم

شــاكر (رحــل النهــار، رحــل النهــار ...  النهــارةالمــوت مــن أمطــارهن وبعــض أرمــد / النهــار

.)6: 1971السياب، 

هــاي آن ميــوه/ هــا ســنگين و آذرخــشي اســت از ابرهــايهــاي افــق، جنگــل:ترجمــه

/ انــدشــود، عامــل مــرگهــا و مقــدار خاكــستري كــه روزهــا در فــضا پراكنــده مــي جنگــل

ــاران ــه در فــضا پراكنــده مــي  هــاب شــود، عامــل ي آن ابرهــا و مقــدار خاكــستري كــه روزان

.روز كوچ كرد، روز كوچ كرد/ ....اندمرگ

 باران، نماد ويرانگري-4-2-3
:تواند مخرب و ويرانگر نيز باشدمي» باران«

كأنهـا الطـائر إذ خـرب عـشه         / كأنهّـا التائـه فـي القفـار       /  بـين فمـي وخـافقي تحـار        وقبلة

ووجـه غـيلان الـذي غـاب عـن المطـار            / لـم يحوهـا خـد لغـيلان ولا جبـين          /  والمطـر  الرياح

.)28: همان(

ــه ــن اســت    بوســه: ترجم ــب م ــپش قل ــان و ت ــين ده ــه ب ــي،اي ك / شــود ســرگردان م

اي اســت، كــه بــاد و بــاران يــا پرنــده/  انــساني ســرگردان در بيابــان اســتة گــويي آن بوســ

ــيانه ــرده آش ــراب ك ــداش را خ  ــ/ ان ــه، پي ــرو گون ــاران   ة شاني و چه ــه از ب ــيلان ك ــار مغ خ

.گيردپنهان است، آن بوسه را در برنمي

:سروده است» باران«اخوان ثالث نيز از ويرانگري 

ــايتي ســت،  ــاري، حك ــنيده / ب ــي ش  ــ/ امحت ــت و ب ــده س ــاراني آم ــيل ه ب ــاده س / راه اوفت

هـا شكــسته  چندانكـه شـهر بنـد قـرق    / هرجـا كـه مـرزي بـوده و خـط، پـاك شـسته اسـت،        

ــين شــنيده./ ســتا ــر/ ام آنجــاو همچن ــال و پ ــاران ب ــارد از هــوامــي/ ب ــاي هــيچ / ب ديگــر بن

.)129: 1375اخوان ثالث، . (پلي برخيال نيست

باران، نماد شويندگي-4-2-4
ــاعر،   ــعر دو ش ــاران«در ش ــوينده»ب ــودگي     ااي، ش ــستن آل ــدرت ش ــه ق هــاي ســت ك

ــي را دارد  ــي و اخلاق ــه . روح ــوان، از كين  ــاخ ــديمي، ب ــي  اي ق ــخره م ــك ص ــي ي -ه بزرگ
:گويد كه هيج باراني توان شستن آن را ندارد
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 ــ/ ي در ســينه دارد اواچركمــرده صــخره ــشويد هم ــارانش كــه ن ــر و ب ــه / ت هــيچ اب پهن

: 1375اخــوان ثالــث،  . ( كنــد ســيراب جــود جويبــارانش   يكــ/ ور دريــاي او خــشكيد 

138(.

ــي «احمــد كمــال زكــي، در كتــاب   ــاران«: يــدگومــي» دراســات فــي النقــد الأدب ، در »ب

هــاي جامعــه د و آلـودگي بــر المطـر، انقلابــي اسـت كــه ظلـم را از بــين مـي    ة أنــشودةقـصيد 

.)258: 1991كمال زكي،  (شويدرا مي

ــي  ــسياب در اشــعارش، از درد م ــدر شــاكر ال ــار   ب ــد از ذكــر هــر درد ســه ب ســرايد و بع

هـاي موجــود   نـابرابري هـا و توانـد ظلــم ، مـي »بـاران «گــويي . كنـد را ذكـر مـي  » بـاران «واژه 

:در جامعه را بشويد

/ لتــشبع الغربــان والجــراد  / ينثــر الغــلال فيــه موســم الحــصاد    / وفــي العــراق جــوع  

 تــراق مــن دم  ةوكــل قطــر / ة مــن الجيــاع والعــرا  دمعــةوكــل / مطــر...مطــر...مطــر...

وفــي العــراق ألــف أفعــي تــشرب  /  الخلــيج والقــرارلجــةظــل يــشرب الــردي مــن ./العبيــد

.)478-481-: 2000بدر شكر السياب، .(مطر...مطر...مطر/الرحيق

ــه هنگــام درو غلــه/  در عــراق گرســنگي اســت:ترجمــه ــا / شــوندهــا پراكنــده مــيب ت

ــلاغ ــخ ك ــا و مل ــوند  ه ــير ش ــا س ــاران./ ه ــاران... ب ــاران...ب ــك و.../...ب ــام اش ــاي  در تم ه

لــيج و مــرگ عمــق خ...../ هــاي خــون بردگــانو در تمــام قطــره/ گــاننــه گرســنگان و بره

./ نوشــــندو در عـــراق هــــزاران افعــــي شـــراب نــــاب مــــي  / نوشــــدآرامـــش را مــــي 

...باران...باران...باران...

 باران، رهبر اجتماعي-4-2-5
تــر از هميــشه رنــگ معنــوي دارد در شــعر بــدر شــاكر الــسياب، گــاه متفــاوت » بــاران«

 ــ ــوز، اله ــا تم ــي ة و ب ــد م ــدسرســبزي پيون ــصيد . ياب ــسياب در ق ــدر شــاكر ال ــلا «ه ب ــه ب مدين

 كنــد، بــر مــرگ خواهــد بــر مــرگ روحــي و معنــوي اعــراب اشــارهزمــاني كــه مــي» مطــر

تمــوز ة و بــراي شــكوفا شــدن و رويــش دوبــار) 254: 2007، بلاطــة(كنــدتمــوز تاكيــد مــي

ــب     ــدرتي از جان ــا ق ــاران و دگرگــوني روحــي اعــراب، ي ــه ب و روحيــات اصــيل اعــراب، ب

انديــشد، امــا هــا برگردانــد مــيصيلــشان را بــه آنخداونــد كــه بتوانــد اخــلاق و روحيــات ا

. ابرهاي پر رعد وبرق، باراني ندارند
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/ وتوشــك أن تــدق طبــول بابــل ثــم يغــشاها/ صــحا تمــوز عــاد لبابــل الخــضراء يرعاهــا

ــين مرضــاها   ــا وأن ــي أبراجه ــريح ف ــشتار / صــفير ال ــات ع ــي غرف ــار  / وف ــامر الفخ ــل مج تظ

ــة ــار خاوي ــلا ن ــار  /..... ب ــات دون أمط ــدات مبرق ــحائب مرع ــداه  / ...س ــا ي ــار تجرحن والأمط

/ ةبـلا مطـر ولـو قطـر       / ولكـن مـرتّ الأعـوام كثيرامـا حـسبناه         / لنـستفيق علـي أياديـه     ] يداها[

ــر ــر ةولا زه ــو زه ــا     / ة ول ــصاب أقمناه ــرداء أن ــا الج ــأن نخيلن ــر ك ــلا ثم ــا  / ب ــذبل تحته لن

).486-489: 2000شاكر السياب، . (ونموت

ــوز بيــدار شــد و پــس از ســال :ترجمــه ــا برآنجــا   تم ــه بابــل سرســبز بازگــشت ت هــا، ب

 آنجـا را فـرا      ،هـاي بابـل را بكوبـد و سـپس         و چيـزي نمانـده بـود كـه طبـل          / حكمراني كند 

ــاد در بــرج)همچنــين(و / گيــرد ــ، صــداي ب هــاي در اتــاق/ بيمارانــشان راة هــاي بابــل و نال

ــدون آتــش هــستند اليهــاي ســفالين خــهمــواره منقــل/ عــشتار ــرق مــي / و ب ــر ب -ابرهــا پ
ــد ــد،غرن ــاراني ندارن ــا را مجــروح مــي .../ اما ب ــاران م ــدار  دســتان ب ــر دســتانش بي ــا ب ــد ت كن

بــدون بــاران حتــي يــك / كــرديم، گذشــت فكــر مــي بــيش از آنچــه يامــا ســالهاي/ شــويم

هــاي كــم شــاخ و بــرگ،  نخــليبــدون ميــوه گــوي/ و بــدون گــل حتــي يــك گــل/ قطــره

هـا، پژمـرده    آن) سـايه (تـا زيـر     / ايـم هـا را بـر پـا كـرده        ي قماربازي هستند كـه مـا آن       تيرها

.شويم و بميريم

ــت   ــهر ظلم ــوان، ش ــعر اخ ــت در ش ــاموش اس ــد،   . زده و خ ــهر، پلي ــل آن ش ــردم جاه م

ــي      ــر م ــه س ــق ب ــوابي عمي ــستند و در خ ــست ه ــودن و پ ــدك ــين   . برن ــضور چن ــا ح ــهر ب ش

هــاي روحــي و   در ميــان ايــن زشــتي  اي زشــت يافتــه اســت و اخــوان   مردمــي، چهــره 

:انديشداخلاقي، به بارش امداد الهي يا يك رهبر اجتماعي مي

ــب خــامش  ــان تنــگ وي   ش ــت و خفتــه در انب ــهر روســپي   / س ــهر پليــد دون، ش / ش

ســت و مــردم شــب خــامش.../ رف غبــار بــر همــه نقــش و نگــار اوبــ/ ناشــسته دســت و رو

/ ايدر آرزوي ســايه تــري و قطــره/ ببيهــوده تــا قلــل دور دســت خــوا/ شــهر غبــار پــوش

ــان را  ــاي ديرباورش ــت همـ ـ / رؤي ــده اس ــريآكن ــاودانگي...! ت اب ــت! اي ج ــاي اي دش ه

.)55_56: 1375اخوان ثالث،  (باران من نثار شما باد! موشخلوت و خا

 پاك الهية باران، هدي-4-2-6
 ــ» بــاران« واردات ، مكاشــفه، يدر شــعر اخــوان، گــاه بــاراني معنــوي اســت، ســمبل تجلّ

ــ. الهــي و اشــراق اســت  ــانون شــفا  «ةاو در چكام ــان ، از »ســه ق ــيزب ــالكي م ــه س ســرايد ك
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-پرورانــد، امــا خــود را بــراي تحمــل ســختيفقــط آرزوي طــواف حــرم يــار را در ســر مــي
ــاده نكــرده اســت  ــشد . هــاي راه وصــال آم ــاده ن ــد مزرعــهةوجــود آم اي خــشك  او همانن

ــدارد   ــت كــشت و برداشــت را ن ــه قابلي ــاران« و از اســت ك ــست »ب ــاخته ني ــاري س ــا ،، ك  ام

: وي همچنان خواهان تابش انوار الطاف الهي بر دل خويش است

ــي   ــعله م ــم ش ــي  در دل ــه، ول ــشد آرزوي كعب ــيلان    / ك ــار مغ ــج ره و خ ــشت از رن وح

كـشت خـشكم كـه عبـث حـسرت بـاران            / برگ پارينه چـه سـودي بـرد از ابـر بهـار            / دارم  

.)63: 1345اخوان ثالث،  (دارم

 گــاه بــارانش از عــالمي دگــر اســت، از عــالم قــدس، كــه بــه واســطه بارشــش، شــب،  و

:  شده استيپاك و اهوراي

اخــوان ( بــود و پيــدا بــودييــك شــب پــاك اهــوراي/ شــست بــاران هرچــه، هرجــا بــود

.)79: 1351ثالث،

شــك، احـساس و نگــاه بــدر شـاكر الــسياب بــه دنيــا نيـز دگرگــون شــده اسـت كــه بــي    

:  از عالم قدس و از سوي خالقي پاك استاين احساس پاك، فقط

ــر   ــعورنا بلّلهــا المط ــه.)652: 2000شــاكر الــسياب،  ....(ش  احــساسات مــا را  :ترجم

.باران خيس كرد

 و اندوه باران، نماد غم-4-2-7

 ــ ــوان در چكام ــدوه «ةاخ ــين    » ان ــاي ننگ ــس از كودت ــاه پ ــش م ــه آن را ش ــرداد 28ك  م

كنــد،  مملــو از درد و انــدوه را ترســيم مــي ســروده اســت، تــصويري تكــان دهنــده و1332

هــاي بــسيار، وســعت كنــد كــه در پــي رنــج و شكــستاي را توصــيف مــيدشــت يــا ســينه

: ايران استةيافته است، وسعتي به بزرگي يك دشت و شايد اين سينه، سين

ــين  ــه غمگ ــي / در شــب ديوان ــده دشــت ب ــاعت مان ــاران آه س ــر ب ــران در زي ــتك / هاس

نــه / نــه صــداي پــاي اســب رهزنــي تنهــا / بــر ســياه ســاكت دلگيــربــارد ايــن اهمچنــان مــي

.)83: الف1376اخوان ثالث، (نه چراغ چشم گرگي پير/ صفير باد ولگردي

ــ ــشود «ةدر چكام ــز، »  المطــرةأن ــاران«ني ــي   »ب ــاي غمگين ــدوه و اشــك ابره ، حاصــل ان

ــي    ــده، م ــايه افكن ــراق س ــمان ع ــر آس ــه ب ــار   ك ــدوه سرش ــراق را از ان ــد و ســرزمين ع گرين

:اندساخته
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- ابرهـا، سـنگيني اشـك      :ترجمـه ... تـسح مـا تـسح مـن دموعهـا الثقـال           / الغيوم مـاتزال  
.بارندهايشان را فرو مي

وكيـــف / وكيـــف تنـــشج المزاريـــب إذا انهمـــر؟/ أتعلمـــين أي حـــزن يبعـــث المطـــر

.)475-476: 2000شاكر السياب، (يشعر الوحيد فيه بالضياع؟ 

هــق هــا را بــه هــقو نــاودان/ انگيــزد؟ را برمــيدانــي چــه انــدوهي بــاران مــي:ترجمــه

ــي  ــدمــدام دچــار م ــه سرگــشتگي خــود   / كن ــسبت ب ــاران، چــه احــساسي ن ــا در ب و آدم تنه

كند؟پيدا مي

، درخشش و زلال بودني باران، نماد پاك-4-2-8
ــالأخره ــاران «،و ب ــشندگي و     » ب ــاكي، درخ ــت از پ ــادي اس ــاعر، نم ــر دو ش ــعر ه در ش

. زلال بودن

مــن گــرفتم لطيــف چــون ! يــادت؟ اي يــاد مــن ز دل بــرده/ تــوان كــردمــيبــا دل چــه 

.)64: 1375اخوان ثالث، (هم درخشان و پاك چون باران / شبنم

:سرايدگونه ميسياب نيز اين

وانهــل / فانعقــدت فــي الجــو حباتــه الغبــراء فاحتجبــا / حتــي اســتجاب الــسحاب الجــون

ــر   ــاف ولا مط ــدي ص ــن ن  ــ  / لا ع ــدي مزق ــن ث ــن دم م ــل ع ــاب ــسياب،  ... (ت حلب ــاكر ال ش

2000 :199(.

ــر ســياه  :ترجمــه ــا اينكــه اب ــه/ قبــول كــرد) دعــا را( ت ــر در  دان ــاران آن اب هــاي ســياه ب

ــمان    ــتند و آس ــه يكــديگر پيوس ــضا ب ــاندندف ــد / را پوش ــه شــدت باري ــاران ب ــارانش، ،ب اما ب

اي بــود كــه شــيرش خــشك بلكــه بــارش بــاران از خــون ســينه/ بــاران صــاف و زلال نبــود

.ده بودش

 باران، نماد شدت و فراواني-4-2-9
ــه در شــعر دو شــاعر مفهــومي مــشترك اســت شــدت و فراوانــي،  ــراي بيــان آن ب  كــه ب

:اندمتوسل شده» باران«ة واژ
ــالمطر     ــدموع ك ــدماء وال ــس بال ــان(أح ــه) 251: هم ــون: ترجم ــك خ ــا و اش ــا را ه ه

كنم، چنان چون باران احساس مي

ينــساب ]/ الغزيــر[تُك فــي الظــلام، إلــي، كــالمطرِ الغــضيرِ  ينــساب صــو"بابــا … بابــا"

).178: 1971شاكر السياب، (من خَللِ النُعاسِ وأنت ترقد في السريرِ  
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وجـود  ( صـداي تـو در تـاريكي، ماننـد بـاران سرشـار، بـر مـن                   "بابـا   … بابـا  ":ترجمه

 در حـالي   ريـزد، از ميـان چـرت و خـواب آلـودگي،           صـدايت بـر مـن مـي       / ريـزد ، مـي  )من

.ايخوابيده) خود(كه تو بر تخت 

:گويداخوان نيز از شدت اشك مي

ــست     ــن اين ــار م ــد روزي نوبه ــر ده ــت اگ ــو   :/  دس ــاران، وز رخ ت ــن ب ــشم م از دو چ

.)91: 1345اخوان، . (گلدسته

در شعر دو شاعر» باران« موجود در كاربرد يها تفاوت5

در شــعر » بــاران«معــاني نمــادين  همــانطور كــه پــيش از ايــن ذكــر شــد، يكــي از  -5-1

اخـــوان و شـــاكر الـــسياب، انقـــلاب اجتمـــاعي و بهبـــود وضـــعيت اجتمـــاعي و سياســـي  

ــت ــاوت     . اس ــاعر، تف ــعر دو ش ــورد، در ش ــن م ــن واژه در اي ــاربرد اي ــا در ك ــايام ــز يه  ني

ــه اســت ــاوت . نهفت ــن تف ــدي اســت يكــي از اي ــد و ناامي ــا، امي ــارش  . ه ــه ب ــدي ب اخــوان امي

پيـر خردمنـد    . بـارد  امـا هرگـز نمـي      ،كنـد ر بـاور او، ابـر، فـضا را تيـره مـي            نـدارد، د  » باران«

:كندرا با نا اميدي و لبخندي زهرآگين، بيان مي» باران«خبر نيامدن 

ــچ   ــر پ ــشنگان ب ــروه ت ــد گ ــچ افتادن ــزاران     «: پ ــي ه ــدر پ ــست كان ــان ابري ــن هم ــا اي آي

،داردا تيــره مــيفــضا ر: بــا لبخنــدي زهــر آگــين: و آن پيــر دروگــر گفــت/ روشــني دارد؟

.)46: الف1376اخوان ثالث، . (باردولي هرگز نمي

ــسياب در قصيد ــا شــاكر ال او . بينــدســرزمينش را روشــن مــية  المطــر، آينــدةدأنــشوةام

ــوش     ــدوار و خ ــسيار امي ــوان، ب ــلاف اخ ــر خ ــت ب ــين اس ــا آرزوي   . ب ــه را ب ــن چكام او اي

هاسـت كـه در شـقاوت بـه         لاش كـه اهـل آن، سـا       بـر سـرزمين ويـران شـده       » بـاران «بارش  

بـدر شـاكر الـسياب در ايـن چكامـه، آرزوهـاي فراوانـي               . رسـاند برند، بـه پايـان مـي      سر مي 

ــي     ــر در آن م ــدگي برت ــه خــاطر زن ــان كــه ب ــراي آن ــاي وطــن، ب ــراي بن ــد و ايجــاد ب جنگن

ــر و بهـــره  ــالي از فقـ ــا، كـــشي از انـــسانزنـــدگي خـ ــر هـ ــر از آزادي و خيـ و زنـــدگي پـ

.)100: 2007، بلاطة(دارد

ــ ــان جوان ــا، در اشــك گــلةاو در مي ــرات خــون   ه ــان، در قط ــنگان و بردگ ــاي گرس ه

ــره  ــي در قط ــايبردگــان وحت ــاران« ه ــي»ب ــدي را م ــش   ، لبخن ــد را در دل ــور امي ــد كــه ن بين

ــي  ــده م ــدزن ــراق، در   . كن ــرزمين ع ــه روزي س ــاور دارد ك ــاران«او ب ــد  »ب ــكوفه خواه ، ش

:داد
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/  الزهـر أجنـة حمـراء أو الـصفراء مـن       / لمطـر  مـن ا   ةفـي كـل قطـر     .../ مطـر ...مطـر ...مطر

فهـي ابتـسام فـي انتظـار     /  تـراق مـن دم العبيـد   ةوكـل قطـر  / ة مـن الجيـاع والعـرا     دمعـة وكل  

/ ةواهــب الحيــا/ فــي عــالم الغــد الفتــي/  تــوردت علــي فــم الوليــدحلمــةأو / موســم جديــد

.)481: 2000شاكرالسياب، . (سيعشب العراق بالمطر/ ويهطل المطر

ــه ــاران:ترجم ــاران...ب ــاران...ب ــر قطــر.../ ب ــهة در ه ــاران، در جوان ــاي ســرخ و زرد ب ه

در هــر قطـره از خـون بردگــان   / گـان هـاي گرســنگان و پابرهنـه  و در تمــام اشـك / هـا گـل 

يـا نـوك پـستاني      / اي جديـد  تبـسمي، در انتظـار لبخنـد زننـده        . ريـزد، تبـسمي اسـت     كه مي 

ــي   ــنه شــكفته م ــان كــودك گرس ــر لب ــده جــوان در دن/ شــودكــه ب ــاي آين ةكــه بخــشند/ ي

. روزي عراق در باران شكوفه خواهد داد/ باردباران پيوسته مي/ زندگي است

ــان-5-2 ــباهت    آنچن ــي از ش ــد، يك ــه ش ــشتر گفت ــه پي ــايك ــاربرد واژه  يه ــه در ك  ك

ــاران« ــي  »ب ــده م ــاعر دي ــعر دو ش ــباهت آن ، در ش ــود، ش ــان ش ــا در مع ــت يه ــوي اس .  معن

ز و روحيـات اصـيل اعـراب اميـدوار اسـت و بـاور دارد كـه                  سياب بـه رويـش دوبـاره تمـو        

 ثمـر   پـر » بـاران «رويـد و بـارش      ببارد، يا امـداد الهـي برسـد، تمـوز بـاز هـم مـي               » باران«اگر  

ــود ــد ب ــي . خواه ــر م ــدو در جــاي ديگ ــاران«: گوي ــرد »ب ــا را خــيس ك ــا . ، احــساسات م ام

ــارش  ــاران«اخــوان در ب نــوز آمــادگي پــذيرش  چــرا كــه ســالك، ه،بينــداي نمــيفايــده» ب

: را ندارد» باران«

كــشت خــشكم كــه عبــث حــسرت بــاران / بــرگ پارينــه چــه ســودي بــرد از ابــر بهــار؟

.)63: 1345اخوان ثالث، . (دارم

ــاران«-5-3 ــت   »ب ــدگي بخــش اس ــسياب، زن ــاكر ال ــدر ش ــعر ب ــاران«. ، در ش ــك »ب ، ي

ســياب مــرده كــه از ديــد اي توانــد بــه زنــدگي اجتمــاعي و سياســي رســتاخيز اســت و مــي

 ــ      ــاعي، عقلان ــي و اجتم ــاك سياس ــدگي پ ــك زن ــشد و ي ــاره ببخ ــاتي دوب ــت، حي ي، و اس

.)262: 1991كمال زكي، (آكنده از تفكّر را زنده كند

در شــعر او گــاه خــود زنــدگي اســت كــه اگــر تمــدن اصــيل اعــراب را از بــين  » بــاران«

:انديا زندگي را نيز كشته» باران«برند، 

ــه   ــت إذ قتلت ــدر قتل ــا ق ــر  ي ــع و المط ــسياب،  ( الربي ــاكر ال ــه) 417: 2000ش  اي :ترجم

.، بهار و باران را كشتي)در واقع(كه او را كشتي، روزگار، هنگامي
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ــا  ــاران«و تنه ــي» ب ــشت     م ــوز، بازگ ــشت تم ــد، و بازگ ــده كن ــرده را زن ــوز م ــد تم توان

 ــ. اســتتمــدن  ــسياب در چكام ــدر شــاكر ال ــوز جيكــور «ةب ــه محافظــت  »تم ــردم را ب از ، م

ــه نــابودي اســت و  خوانــد، همــان تمــدني تمــدن روســتاي جيكــور فــرا مــي  كــه نزديــك ب

ــرآنچــه  ــه آن   اآن،اهــل جيكــور واجــب اســت   ب ــا ســت كــه آن تمــدن را ب ــد ت برگردانن

ــردد  ــه آن برگ ــدگي ب ــي،   (زن ــال زك ــاران« و .)263: 1991كم ــت  »ب ــصري اس ــان عن ، هم

.تواند زندگي را به جيكور بازگرداندكه مي

ــور/ ســتولد جيكــور....رجيكــو  ــ/ الزهــر ســيورق والن مــن / يجيكــور ســتولد مــن جرح

ــاري.... ي مــوتغــصة ــالقمح/ مــن ن شــاكر (والجــرن سيــضحك للــصبح / ســيفيض البيــدر ب

)411: 2000السياب، 

ــه ــور:ترجم ــد   .... جيك ــد ش ــد خواه ــور متولّ ــل/ جيك ــكوفه گ ــا و ش ــرگ  ه ــا، ب ه

ــد داد ــان   / خواهن ــد از مجروح ــد ش ــد خواه ــور، متولّ ــان / جيك ــدوه مردگ ــش ...از ان از آت

.زندانبار آذوقه به صبح لبخند مي/ شودكشتزار، سرشار از گندم مي/ درون من

.شوداما مشابه اين مورد، در شعر اخوان يافت نمي

ــاران«-5-4 ــه» ب ــه اي آســماني اســت كــه از آســمان در شــعر اخــوان، هدي اي هــا جام

ــي     ــان م ــه ارمغ ــان ب ــراي درخت ــبز را ب ــاداني    آورد و مس ــبزي و آب ــاروري، سرس ــب ب وج

: شودزمين مي

هاآذين شد همه باغ وچمنها              گلدوباره سبز شد دشت و دمن

هادرختاني كه ماهي چند بودند                   به خوابي سرد، با عريان بدن

ــپرده  ــارين و س ــده رخــت پ ــن  / فكن ــرف ت ــاران و تگــرگ و ب ــه ب ــا ب ــث، (ه اخــوان ثال

1371 :289_288(.

ــا الله  ــن طيــب اســت ب ــر محــض، چــو   اي ــو          عــام اســت و خي ــيض ت  وجــد اينكــه ف

) 227: 1345اخوان ثالث، (باران بهمني 

، در شــعر دو شــاعر نمــاد بركــت و بــاروري زمــين اســت، امــا كــاربرد  »بــاران«اگرچــه 

ــاران« ــاوت    »ب ــسياب متف ــاكر ال ــدر ش ــعر ب ــورد، در ش ــن م ــا، در اي ــع  ب ــاربردش در ش ر  ك

يهـــايدر شـــعر او، بـــا واژه» بـــاران«در گذشـــته، . اخـــوان اســـت و رنـــگ سياســـي دارد

 چــون يهــايمقــرون بــوده اســت، امــا امــروز، بــا واژه» عــشب«، و »كــروم«، »نخــل«همچـون  

ديگــر ثــروت و . عــراق امــروز، عــراق ديــروز نيــست. همــراه اســت» جــوع«و » دم«، »دمــع«
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 ــ    ــا به ــاران ي ــت، ب ــه طبيع ــاطي ب ــراق ارتب ــاه ع ــت و   رف ــنعت، نف ــه ص ــوط ب ــدارد و مرب ار ن

ــابي آن اســت ــد . اســتخراج و بازاري ــل از ةگرســنگي مــردم عــراق ديگــر زايي  ارتباطــات قب

داري و امپرياليـــستي اســـت ي ســـرمايهبلكـــه نتيجـــه پيونـــدها  ،داري نيـــست ســـرمايه

ــويدان، ( ــود دارد     ). 11-12: 2002س ــاعر وج ــعر دو ش ــورد در ش ــن م ــه در اي ــاوتي ك ،تف

در شـــعر اخـــوان، رفـــع » بـــاران«در شـــعر ســـياب، بـــر خـــلاف » ارانبـــ«آن اســـت كـــه 

و سـياب، بدينگونـه     . كنـد و ديگـر بـراي مـردم عـراق عامـل بركـت نيـست                گرسنگي نمـي  

: كندداري اعلام ميمخالفتش را با نظام سرمايه

وكــل ...)/ مطـر ......(مطـر ... مطــر... مطـر ! (...) وفــي العـراق جـوع  .../ مطـر ...مطـر ...مطـر 

شـاكر الـسياب،    . (مـا مـرَّ عـام والعـراق لـيس فيـه جـوع             ! /  نجـوع  _ن يعـشب الثـري      عام حي 

2000 :479(.

./ (...) در عـــــراق گرســـــنگي  اســـــت... /بـــــاران..بـــــاران... بـــــاران:ترجمـــــه

ــاران...بــاران...بــاران -شــود، گرســنه مــيســال كــه زمــين سرســبز مــي هــر...)/ بــاران...(...ب
. ردعراق سالي را بي گرسنگي سر نك/ مانيم

ــ-5-5 ــي «ةدر مجموع ــدگي م ــا زن ــد، ام ــاز گوي ــستب ــد زي ــاران«، »باي ــصري »ب ، عن

هــاي زنــدگي را  مقابــل ســنگ، كــه تــاب مقاومــت در برابــر ســختيةاســت ناپايــدار و نقطــ

:ندارد

ــد ــرگ گوي ــوم: م ــوده! ه ــي! / چــه بيه ــدگي م ــدزن ــا : گوي ــاز ام ــد  ب ــست، باي ــد زي باي

ــشم كــه شــايد ســنگ حــق د !.../ زيــست ــاز/ ارد؟گــاهي اندي ــه: گــويم مــيب ــي شــك ! ن ب

.)203: ب1376اخوان ثالث،  (آتش و باران

ــاران«امــا  ــسياب، نمــاد پايــداري اســت، نخــل  »ب ــدر شــاكر ال ــا اعــراب ، در شــعر ب هــا ي

ــان  ــاران«هــا و تنــدرها در مقاومــت پيــشه كــردن،  مقــاوم، روســتاييان مبــارز و حتــي طوف » ب

:دهندرا الگوي خود قرار مي

ــمع النخ  ــاد أس ــر  أك ــشرب المط ــل ي ــاجرين  / ي ــئن والمه ــري ت ــمع الق ــصارعون / وأس ي

ــالقلوع  ــاذيف وب ــشدين  / بالمج ــود، من ــيج، والرع ــف الخل ــر/ عواص ــر... مط ــر... مط .../ مط

.)478: 2000شاكر السياب، (
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-شـنوم كـه روسـتاها مويـه       و مـي  / نوشـند هـا بـاران را مـي      شـنوم كـه نخـل      مـي  :ترجمه
ــان/ كنــان ــا پاروهــا و بادب هــا و تنــدر هــاي خلــيج و طوفــان/ جنگنــدهــا مــيو مهــاجران ب

... باران... باران... باران / خوانندآواز مي

گيرينتيجه-6
. ، در اشعار هردو شاعر، مفاهيم نمادين دارد»باران«♦

هــاي در اشــعار ايــن دو شــاعر، شــباهت   » بــاران«كــاربرد معــاني نمــادين واژه   ♦

.زيادي باهم دارند

ــاران «♦ ــعار دو »بــ ــلاب   ، در اشــ ــدالت، آزادي، انقــ ــايي از عــ ــاعر، نمادهــ شــ

اجتمــاعي، تحــول و بهبــودي اوضــاع جامعــه، خطــر، خفقــان و اســتبداد، ويرانگــري،         

ــي و      ــين و فراوان ــاروري زم ــشندگي، ب ــاكي، بخ ــشش، پ ــدايتگري، درخ ــويندگي، ه ... ش

.است

ــه♦ ــدالت    دغدغ ــون ع ــشترك، همچ ــاعي م ــي و اجتم ــاي سياس ــن  ه ــواهي، وط خ

ــد و پــرورش آن دوســتي، ايــدئولوژي،  ــه بــه تولّ فرهنــگ دينــي و بــومي مــشترك، بــا توج

.ها است در محيط مشابه از نظر ديني و فرهنگي، علّت اصلي اين شباهتها

و كـــاربرد آن » بـــاران«هـــايي در مفـــاهيم نمـــادين در شـــعر دو شـــاعر، تفـــاوت♦

ــاوت    ــن تف ــت اي ــه علّ ــود دارد، ك ــاهيم وج ــاوت مف ــساسات و تف ــا، اح ــي دو  ه ــاي روح ه

.ر استشاع
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. ، نشريه دانشكده ادبيات دانشگاه شهيد باهنر كرمان، شماره نوزدهم»السياب

، زندگينامــه شــاعران بــزرگ ايــران   ، )1381(بــادي، ســيد علــي    رضــوي بها-10

.بهاباد، انتشارات بهاباد، چاپ اول

ــد رضــا  -11 ــرب ، )1380( شــفيعي كــدكني، محم ــر ع ــعر معاص ــشارات ش ، تهــران، انت

.سخن، چاپ اول
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